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From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Vespers Psalm
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the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 43: 5
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A AAHAOVIA.

Why are you cast down,
O my soul? And why are
you disquieted within me?
Hope in God,; for | shall yet
praise Him, the help of my
countenance and my God.
Alleluia.

Vespers Gospel
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.
Amen.
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A chapter according to
Saint Mark, may his
blessings be with us. Amen.
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follow those who believe: In
My name they will cast out
demons; they will speak
with new tongues;
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they will take up
serpents; and if they drink
anything deadly, it will by
no means hurt them; they
will lay hands on the sick,
and they will recover.

So then, after the Lord
Jesus had spoken to them,
He was received up into
heaven, and sat down at the
right hand of God.

And they went out and
preached everywhere, the
Lord working with them
and confirming the word
through the accompanying
signs forever. Amen.

Matins Psalm
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From the Psalms of our teacher David the Prophet
and the king. May his blessings be with us. Amen.

Glory be to God forever.
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DA AAHAOTIA.

Your truth! Let them lead
me; let them bring me to
Your holy hill and to Your
tabernacle. Alleluia.
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Matins Gospel
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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A chapter according to
Saint Mark, may his
blessings be with us. Amen.
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grows up and becomes
greater than all herbs, and
shoots out large branches, so
that the birds of the air may
nest under its shade.”

And with many such
parables He spoke the word
to them as they were able to
hear it.

But without a parable He
did not speak to them. And
when they were alone, He
explained all things to His
disciples.
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Glory be to God forever.

Liturgy Readings
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The Pauline Epistle
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the epistle of
our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing be
upon us. Amen.
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Now to him who works,
the wages are not counted as
grace but as debt.

But to him who does not
work but believes on Him
who justifies the ungodly,
his faith is accounted for
righteousness,

just as David also
describes the blessedness of
the man to whom God
imputes righteousness apart
from works:

“Blessed are those whose
lawless deeds are forgiven,
and whose sins are covered.

Blessed is the man to
whom the Lord shall not
impute sin.”

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.
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The Catholic Epistle
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The Catholic Epistle
from the First Epistle of our
teacher St. John. May his
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He who sins is of the
devil, for the devil has
sinned from the beginning.
For this purpose the Son of
God was manifested, that
He might destroy the works
of the devil.

Whoever has been born
of God does not sin, for His
seed remains in him; and he
cannot sin, because he has
been born of God.

In this the children of
God and the children of the
devil are manifest: Whoever
does not practice
righteousness is not of God,
nor is he who does not love
his brother.

For this is the message
that you heard from the
beginning, that we should
love one another;

not as Cain who was of
the wicked one and
murdered his brother. And
why did he murder him?
Because his works were evil
and his brother’s righteous.
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Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S 2y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Acts 5: 21 -25
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And when they heard
that, they entered the temple
early in the morning and
taught. But the high priest
and those with him came
and called the council
together, with all the elders
of the children of Israel, and
sent to the prison to have
them brought.

But when the officers
came and did not find them
in the prison, they returned
and reported,

saying, “Indeed we
found the prison shut
securely, and the guards
standing outside before the
doors; but when we opened
them, we found no one
inside!”
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Now when the high
priest, the captain of the
temple, and the chief priests
heard these things, they
wondered what the outcome
would be.

So one came and told
them, saying, “Look, the
men whom you put in prison
are standing in the temple
and teaching the people!”

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and
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the king. May his blessings be with us. Amen.
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DA AAHAOTIA.

Your law is a lamp to
my feet, and a light to my
paths. Let Your face shine
upon Your servant: and
teach me Your ordinances.
Alleluia.

The Liturgy Gospel
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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Jesus said to them, “If
you were Abraham’s
children, you would do the
works of Abraham.

But now you seek to kill
Me, a Man who has told you
the truth which I heard from
God. Abraham did not do
this.

You do the deeds of your
father” Then they said to
Him, "We were not born of
fornication; we have one
Father — God.”

Jesus said to them, “If
God were your Father, you
would love Me, for |
proceeded forth and came
from God; nor have | come
of Myself, but He sent Me.”

Glory be to God forever.
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Second Day of the Fourth Week of the Joyous Fifty Days (Tuesday)
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Now when they had left
the multitude, they took
Him along in the boat as He
was. And other little boats
were also with Him.

And a great windstorm
arose, and the waves beat
into the boat, so that it was
already filling.

But He was in the stern,
asleep on a pillow. And they
awoke Him and said to
Him, “Teacher, do You not
care that we are perishing?”

Then He arose and
rebuked the wind, and said
to the sea, “Peace, be still!”
And the wind ceased and
there was a great calm.

But He said to them,
“Why are you so fearful?
How is it that you have no
faith?”

And they feared
exceedingly, and said to one
another, “Who can this be,
that even the wind and the

'5’

sea obey Him!

Glory be to God forever.
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From the Psalms of our teacher David the Prophet

Matins Psalm
Sk ysaia

and the king. May his blessings be with us. Amen.

Waauwoc Tw AaviA 75 2, €

Psalm 67:5-7

43S 3 o gail) 290 Llalra jial Ja (pa
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54 :66 Ll

Uapovovwne nak €BOA Nxe
2ANAA0C PNOTT: MAPOTOTWNE NaK
€BOA NX€E NIAAOC THPOY. eq\eénm‘ €pON
nxe Provt Mennovt: eqéfmm‘ Z—:pon

nxe PnovT. DAAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Let the peoples praise
You, O God; let all the
peoples praise You. God,
our own God, shall bless us.
God shall bless us. Alleluia.

Matins Gospel
Sk dad)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIc RO HeN
TIETATTEAION €60%7AB KaTA U&pKON

aAvION.

A chapter according to
Saint Mark, may his
blessings be with us. Amen.
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Mark 1: 40 - 44

44 - 40 :1 & 4
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Now a leper came to
Him, imploring Him,
kneeling down to Him and
saying to Him, “If You are
willing, You can make me
clean.”

Then Jesus, moved with
compassion, stretched out
His hand and touched him,
and said to him, “l am
willing; be cleansed.”
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O+o2, CaTOTY ATHCEHT WenNaq €BoA
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CATOTY AQ2ITe] €BOA.

Ovo2, mexac] Nac| xe ANAT
imepxoc N2AI AAAA vaweNak
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hmlwpon €50TN €XEN TTIEKTOTRO
gHeTa UwwcHe ovaz,cazni wiog

G‘K‘MGTHGQPG NWO¥.
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NTE NI €ENES. AUHN.

As soon as He had
spoken, immediately the
leprosy left him, and he was
cleansed.

And He strictly warned
him and sent him away at
once,

and said to him, “See
that you say nothing to
anyone; but go your way,
show yourself to the priest,
and offer for your cleansing
those things which Moses
commanded, as a testimony
to them.”

Glory be to God forever.

Liturgy Readings

Oulal) g B

The Pauline Epistle

ITav20c PBwk mmenbdoic IHcove
[lixpicToc: ATOCTOAOC €TOAZEN:
PHETATOAW( ETMIZIYENNOTY! NTE

Pnovt.

J g ) (g3 Aba

Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Epistle of
our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.
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Romans 3: 19 - 21

21-19 :3 4z,
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Now we know that
whatever the law says, it
says to those who are under
the law, that every mouth
may be stopped, and all the
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NOTON NIBEN 6w 0702, NTE TMKOCUOC

THPY QT 3a TIRAT nTe Drovt.

Xe eBo HeN NIZBHOVI NTE
TINOMOC MW UON Al NCAPZ, Namal
BTEY 100! €BoA Tap 2ITEN TINOLOC &

TICOVEN PNOBI WywrI.

j'l'NO‘r A€ ATONE TMNOVOC &

TueouH NTe PNOTT acorwNe, €BOA

world may become guilty
before God.

Therefore, by the deeds
of the law no flesh will be
justified in His sight, for by
the law is the knowledge of
sin.

But now the
righteousness of God apart
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from the law is revealed, g.u.uy\ 3 g galdll
< being witnessed by the Law
G‘FGPHGGPG Z)&POC €BOA 2ITEN TIINOLOC and the Prophets.
New NlﬁpocpHTHc.
IliouoT sap newwTen new The grace of God the AStas fo 9SG oY 41'114".«.{
. . . Father be with you all. ceel
T&/})HNH ETCOIT. X€ AUHN ece‘(ywﬂ/. Amen.
The Catholic Epistle
(58 sl
Ka60AIKON €BOA S€N TTE TMI2,0%IT The Catholic epistle of Uiaba Allu) (1o ¢Sl i)
. R the first epistle of our father | ¢yl Lide 43€ 53 A g¥) Ua g
NEMICTOAH NTE TENIOT lwaNNHC. St. John. May his blessings el b
be with us all. Amen. M -
D wHn. Mavenpat. beloved y
2 lWaNNHC T2 15 - 12 1 John 3: 13- 17 17-13:3Las1

Unepep\g;cpnpl A€ NACNHOY ICX€

q).!OC"l' VUWTEN NX€E TIKOCLOC.

DNON TENCWOTN X€ ANOTWTER
€BOA BeN Epno‘r €B0%N ENWND x€
Tenep&mnm NNICNHOW cpHETe
Nﬁep&s’&nm hneqcon AN aquor JenN

PUOT.

Do not marvel, my
brethren, if the world hates
you.

We know that we have
passed from death to life,
because we love the
brethren. He who does not
love his brother abides in
death.
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ben dar ancoveN TATATH x€ APH
XW NTEYTIH €2PHI EXMN: 0702,
ANON 2WN C€ h}r(‘ga NTENYW
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Hacnror ime/w ENPE TIKOCKOC
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:Cyd ENES. AUHN.

[pazic NTe NenOf NaTIOCTOAOC:
€PE TIOTCUOT €60TAR WWITI NEUAN.

D UHN.

Whoever hates his
brother is a murderer, and
you know that no murderer
has eternal life abiding in
him.

By this we know love,
because He laid down His
life for us. And we also
ought to lay down our lives
for the brethren.

But whoever has this
world’s goods, and sees his
brother in need, and shuts
up his heart from him, how
does the love of God abide
in him?

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but
he who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S Y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Acts 5: 27 - 29

29 -27 :5 Jws)
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And when they had
brought them, they set them
before the council. And the
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high priest asked them,

saying, Did we not
strictly command you not to
teach in this name? And
look, you have filled
Jerusalem with your
doctrine, and intend to bring
this Man’s blood on us!”

But Peter and the other
apostles answered and said:
“We ought to obey God
rather than men.”

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

o)Al ga ja

the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 54: 1, 2
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NTe pot. N AAHAOTIA.

Save me, O God, by
Your name, and vindicate
me by Your strength. Hear
my prayer, O God; give ear
to the words of my mouth.
Alleluia.
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The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Al o)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvaNasNwCIC €ROA HeN
TMETATTEAION €60%aB KA TA lwaNNHN

ATI07.

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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John 8: 51 - 55

55-51:8 Uag

D UHN: AUHN: TX® B0C NWTEN
x€ EE(‘Q(!)]T APEWAN 0val &pea EMACAXI
NNECNAT €PUOT Y4 ENER,.

Mexe nilovaar Nag) z€ THOT anews
XK€ OTON OTVAEMMWN NEMAK: &Bpa&n
ACjUOT NEW Nn(eﬁpocpHTHc 0%02, NOOK
KXW MM0C K€ PHEONA &pee, EMACAXI
Nneqxen'l'm uPuov wa ene,.

UH neok ovNIYT NOOK €ETENIWT
N Bpaaw cpné*raqnov: NEW NIKE

]TPO(DHTHC ATLOV: KIPI 190K NNIw.

&qépm‘&) nxe lHcove €CJxw nuoc
x€ \egywn ANOK zugyan*tf»ow NHI
VUATAT TAWOT 2A1 AN TIE: Elggon NXE€
MMaiwT eonaTwor NHI: PH NOWTEN

ETETENXW VUOC X€ T[GTGNNO““'" TTE.

Verily, verily, | say to
you, if anyone keeps My
word, he shall never see
death.”

Then the Jews said to
Him, “Now we know that
You have a demon!
Abraham is dead, and the
prophets; and You say, ‘If
anyone keeps My word he
shall never taste death.’

Are You greater than our
father Abraham, who is
dead? And the prophets are
dead. Whom do You make
Yourself out to be?”

Jesus answered, “If |
honor Myself, My honor is
nothing. It is My Father
who honors Me, of whom
you say that He is your
God.
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Yet you have not known
Him, but I know Him. And
if I say, ‘I do not know
Him,” I shall be a liar like
you; but I do know Him and
keep His word.”

Glory be to God forever.
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Third Day of the Fourth Week of the Joyous Fifty Days (Wednesday)
(sl Y 2 s) Adial) Cpaaaladd) (pa gl A1 £ ganl) (pa Gl A o)

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Vespers Psalm
dpdall ) 94 4

the king. May his blessings be with us. Amen.

Baavoc Tw Aavia ﬁ: A€

Psalm 119: 49, 50
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el Una ) 9S8 daial)
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eTaC TANDOI. DAAHAOIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Remember Your words
to Your servant, in which
You have made me hope.
This has comforted me in
my affliction: for Your word
is that which has revived
me. Alleluia.

Vespers Gospel
dpdad) Joai

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIc RO HeN
TIETATTEAION €607AB KaTA UapKON

ASI0%7.

A chapter according to
Saint Mark, may his
blessings be with us. Amen.
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Mark 6: 47 - 52
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Now when evening
came, the boat was in the
middle of the sea; and He
was alone on the land.

Then He saw them
straining at rowing, for the
wind was against them. Now
about the fourth watch of the
night He came to them,
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From the Psalms of our teacher David the Prophet

walking on the sea, and
would have passed them by.

49- And when they saw
Him walking on the sea,
they supposed it was a
ghost, and cried out;

for they all saw Him and
were troubled. But
immediately He talked with
them and said to them, “Be
of good cheer! Itis I; do not
be afraid.”

Then He went up into
the boat to them, and the
wind ceased. And they were
greatly amazed in
themselves beyond measure,
and marveled.

For they had not
understood about the loaves,
because their heart was
hardened.

Glory be to God forever.

Matins Psalm
Sk ogaa

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 119: 33, 34
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Set before me, O Lord, a
law in the way of Your
ordinances, and | will seek it
out every time. Give me
understanding, and | shall
search out Your law, and
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€KEBOTHET NCA TIEKNOLOC: 0v02,
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A AAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanNasNwcIc €BOA HeN
TUETATTEAION €60%7AB KA TA U&pKON

aAvION.

shall keep it with my whole
heart. Alleluia.

Matins Gospel
Sk dad)

A chapter according to
Saint Mark, may his
blessings be with us. Amen.
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Mark 3: 31-35
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Then His brothers and
His mother came, and
standing outside they sent to
Him, calling Him.

And a multitude was
sitting around Him; and
they said to Him, “Look,
Your mother and Your
brothers are outside seeking
You”.

But He answered them,
saying, “Who is My mother,
or My brothers?”

And He looked around
in a circle at those who sat
about Him, and said, “Here
are My mother and My
brothers!

For whoever does the
will of God is My brother
and My sister and mother.
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Glory be to God forever.

Liturgy Readings
o)l cle) B

The Pauline Epistle

ITav2aoc PBwk mmenbdoIc IHCOTC
[lixpicToc: ATIOCTOAOC €TOAREN:
PHETATOAY)Y ETIZIWENNOTY! NTE

Pnovt.
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the epistle of
our teacher St. Paul to the
Ephesians. May his blessing
be upon us. Amen.
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the blood of Christ.

For He Himself is our
peace, who has made both
one, and has broken down
the middle wall of
separation,

having abolished in His
flesh the enmity, that is, the
law of commandments
contained in ordinances, so
as to create in Himself one
new man from the two, thus
making peace,

and that He might
reconcile them both to God
in one body through the
cross, thereby putting to
death the enmity.
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And He came and
preached peace to you who
were afar off and to those
who were near.

For through Him we
both have access by one
Spirit to the Father.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.

The Catholic Epistle
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The Catholic epistle of
the First Epistle of our
father St. Peter. May his
blessings be with us all.
Amen. My beloved.
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And above all things
have fervent love for one
another, for “love will cover
a multitude of sins.”

Be hospitable to one
another without grumbling.

As each one has
received a gift, minister it to
one another, as good
stewards of the manifold
grace of God.

23

o B8 55 0 0B
M\U\Jcb.\a.\uuaa.d@&au
thaJ\uAaJ.\SJM

Sl L a8 Cpind | 54

h\huuuh‘\gdsus.d
cl.«m.aa&aa.ul.g.aemm;a
) &aad o (pallia £35 58
.gb’w’&x“



PHEONACALI 200C 2ANCAXI NTE
DPovt: PHeBNAWENY! 2WC €BOA den
0701 8HETE PNOTT NACEBTWTC 2iNa
HEN 2R NIREN }Weqb' 1wov Nxe Provt
€BoA 21Ten lHcove l'[|§<;p|c*roc dHETE
Pwe] TIe TWOT NEW TIAMAR wa eNe2,

NTE NIENEZ, THPO“‘. A MHN.

Maumenpat lmepep BHNOV hgenno
BeN TIPWK?2, EONAYWTTI BEN OHNOY:
EVETIPACLOC NWTEN hEppHT NOT2,WB
f\lg;enno ézquen BOHNOY.

DAAA hEppHT épeTeNOI NZ‘gcpHp
entukave, e IlixgpicToc: pawy 2ina
DeN b wpT €BOA NTE neq&)ov

NTETENpAW! DEN OTOEAHA.

Hacrror bnepu ENpE TKocUoc
07TA€ NHETWOIT €N TIKOCHOC:!
TIIKOC1OC NACINI NEY Teqéma TUIA PH
A€ eT/}zJ/ ﬁgbmw‘cy ubdrort C}Nag/wn/

WA ENES. AUHN.

[pazic NTe NenOf NaTIOCTOAOC:
€PE TIOTCUOT €60TAR WYWITI NEUAN.

D UHN.

If anyone speaks, let
him speak as the oracles of
God. If anyone ministers, let
him do it as with the ability
which God supplies, that in
all things God may be
glorified through Jesus
Christ, to whom belong the
glory and the dominion
forever and ever. Amen.

Beloved, do not think it
strange concerning the fiery
trial which is to try you, as
though some strange thing
happened to you;

but rejoice to the extent
that you partake of Christ’s
sufferings, that when His
glory is revealed, you may
also be glad with exceeding

joy.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S Y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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After the uproar had
ceased, Paul called the
disciples to himself,
embraced them, and
departed to go to
Macedonia.

Now when he had gone
over that region and
encouraged them with many
words, he came to Greece.

And stayed three
months. And when the Jews
plotted against him as he
was about to sail to Syria,
he decided to return through
Macedonia.

And Sopater of Berea
accompanied him to Asia --
also Aristarchus and
Secundus of the
Thessalonians, and Gaius of
Derbe, and Timothy, and
Tychicus and Trophimus of
Asia.

These men, going
ahead, waited for us at
Troas.

But we sailed away
from Philippi after the Days
of Unleavened Bread, and
in five days joined them at
Troas, where we stayed
seven days.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
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mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and
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the king. May his blessings be with us. Amen.

Psalm 74: 12, 13, 22, 23
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For God is my King
from of old, working
salvation in the midst of the
earth. You divided the sea
by Your strength; You
broke the heads of the sea
serpents in the waters.
Avrise, O God, plead Your
own cause. Do not forget
the voice of those who look
unto You. Alleluia.

The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
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the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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Now about the middle
of the feast Jesus went up
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into the temple and taught.

And the Jews marveled,
saying, “How does this Man
know letters, having never
studied?”

Jesus answered them
and said, “My doctrine is
not Mine, but His who sent
Me.

If anyone wants to do
His will, he shall know
concerning the doctrine,
whether it is from God or
whether | speak on My own
authority.

He who speaks from
himself seeks his own glory;
but He who seeks the glory
of the One who sent Him is
true, and no unrighteousness
isin Him.

Did not Moses give you
the law, yet none of you
keeps the law? Why do you
seek to kill Me?”

The people answered
and said, “You have a
demon. Who is seeking to
kill You?”

Jesus answered and said
to them, “I did one work,
and you all marvel.
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Moses therefore gave
you circumcision, not that it
is from Moses, but from the
fathers, and you circumcise
a man on the Sabbath.

If a man receives
circumcision on the
Sabbath, so that the law of
Moses should not be
broken, are you angry with
Me because | made a man
completely well on the
Sabbath?

Do not judge according
to appearance, but judge
with righteous judgment.”

Now some of them from
Jerusalem said, “Is this not
He whom they seek to kill?

But look! He speaks
boldly, and they say nothing
to Him. Do the rulers know
indeed that this is truly the
Christ?

However, we know
where this Man is from; but
when the Christ comes, no
one knows where He is
from.”

Then Jesus cried out, as
He taught in the temple,
saying, “You both know
Me, and you know where |
am from; and | have not
come of Myself, but He
who sent Me is true, whom
you do not know.
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Fourth Day of the Ifourth Week of the Joyous Fifty Days (Thursday)

Vespers Psalm
dpdall ) 94 4

From the Psalms of our teacher David the Prophet and
the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 127: 2, 3
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He gives sleep to His
beloved. Behold, children
are the inheritance of The
Lord. Alleluia.

Vespers Gospel
dpdad) Joai

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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A chapter according to
Saint Mark, may his

blessings be with us. Amen.
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Mark 7: 1-4

4-1:7 by

0702, AT8WOTT 2apo¢| Nxe€
Nlcbaplceoc NEY 2,aNOVON €BoAdeN

Nicad eaw eBoAdeN lepovca?\Hn.

0702, €TAYNAT €2,ANOVON NTE
NEUABHTHC X€ CEOTW NNIWIK €pE
NOVXIX 6WAER €T€E al TE X€

NATIATOTOY.

Then the Pharisees and
some of the scribes came
together to Him, having
come from Jerusalem.

Now when they saw
some of His disciples eat
bread with defiled, that is,
with unwashed hands, they
found fault.
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From the Psalms of our teacher

For the Pharisees and all
the Jews do not eat unless
they wash their hands in a
special way, holding the
tradition of the elders.

When they come from
the marketplace, they do not
eat unless they wash. And
there are many other things,
which they have received
and hold, like the washing of
cups, pitchers, copper
vessels, and couches.

Glory be to God forever.

Matins Psalm
Sk Jgaa

David the Prophet

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 97: 7, 8

al u‘ 25l K u;\emeﬂ\ u‘i
uJSSLi Y f-l.uﬁl.i *-\.ﬂ \JLM-I
‘,Lm A.\ma OnSudiia

¥ 1 sledity e-‘ &l dJ“-“ 82X
w—uS A $UG usﬁh
S u—= g il LMA-M
QA A3l el s o glss
Bl

Ll 4l aaall

A3 3 ool 29 Llalra jual Ja (e

el Uina ) 9S8 daial)

8:96 sl

07wy Nae) NegjaTTEAOC THPON:
accwTen Nxe Ciwn 0702, acoTNOC]:
aveeAHA Nxe Niwep! NTe Tlovaea:

eobe Nek2am [T601c. DAAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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Worship Him all you
angels. Zion hears and is
glad, and the daughters of
Judah rejoice because of
Your judgments, O Lord.
Alleluia.

Matins Gospel
Sk dad)

us all, Jesus Christ

A chapter according to
Saint Mark, may his
blessings be with us. Amen.
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Also He said to them,
“Is a lamp brought to be put
under a basket or under a
bed? Is it not to be set on a
lampstand?

For there is nothing
hidden, which will not be
revealed, nor has anything
been kept secret but that it
should come to light.

If anyone has ears to
hear, let him hear.”

Then He said to them,
“Take heed what you hear.
With the same measure you
use, it will be measured to
you; and to you who hear,
more will be given.

For whoever has, to him
more will be given; but
whoever does not have,
even what he has will be
taken away from him.”

Glory be to God forever.
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Liturgy Readings
ol aal) cle) B

The Pauline Epistle

Jgud) ol g Ay

MMav2oc $BwK umenboic IHcove Paul, the servant of our 53 Lalna by (14 Jucd
. . Lord Jesus Christ, called to | 43Sy «Asagy JaT A Sl
[licpicToc: mATOCTOAOC €TOAZEN: be an apostle, appointed to u,.u‘ Lale
N < < the Gospel of God. A
CPHG‘T&‘FG&(‘QCI GTH&I(‘.QGNNO‘U‘C{I NTE Chapter from the epistle of
Pnovt. our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.
Pwueoc 5: KB - K& Romans 3: 22 - 26 26 -22 :3 4y

,‘ﬂ'neenm 2e NTe Provt eBo
21TeN PnazT NlHcovC HlkplCToc deN

0%ON NIBEN €onNa2T MuoN Pwpx sap

(A.)O]T.

:D.‘FGPNOBI S’&P ‘THPO‘I‘ 0702 CEWAT

wnwov vPNovt.

€venalo VWO NXINXH deN
TEeCj2 10T €BOA 21TEN TCWT PHETEN

Hlkpm‘roc IHcowe.

DbHeTaepyopTT hxz\q nxe Provt
NOTpeCX® €BOA €BOA 2iTeN PnagT
;\I‘\Z)PHI deN neq&noq \eEpo‘rwne, €BoA
NTE TeesH! eohe ﬁxw €BOA NTE

NigopT NNOBI Z—:ng)wm.
ben Tne‘rpeq&)o‘r NZHT NTE
Dnovt eopechwpm €BOA NXe€

TEQUEBUHI NZ;PHI HEN TIAICHOT NTE

Even the righteousness
of God, through faith in
Jesus Christ, to all and on
all who believe. For there is
no difference;

for all have sinned and
fall short of the glory of
God,

being justified freely by
His grace through the
redemption that is in Christ
Jesus,

whom God set forth as a
propitiation by His blood,
through faith, to
demonstrate His
righteousness, because in
His forbearance God had
passed over the sins that
were previously committed,

to demonstrate at the
present time His
righteousness, that He
might be just and the
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NlHco%we Hlfx,‘plC‘TOC.

Ilizu07 i’dp NHEUWTEN NeU

T&IPHNH ETCOIT. XE AUHN €C€f(_l)d)/7/.

justifier of the one who has
faith in Jesus Christ.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.

The Catholic Epistle

Kaeo2ikoN eBoA HeN 1€ TTI2,0%1T
NETMICTOAH NT€E TENIWT lwanNNHC.

D wHn. Mavenpat.

OsSal sl

The Catholic epistle of
the first epistle of our father
St. John. May his blessings
be with us all. Amen. My
beloved.

AStas o 98 oY) al) daxi

Gl

Llalea Aluy (pa ¢ 98] 5181
.O.%‘i.ué&cusﬁUJJ\’\Uax
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1John 3:18-24

24-18:3Lasn1

H&(‘QHPI imenépennel BEN TICAKI
07TA€ DEN Ep?xac aAAa BeN T2 wB New

TueouH.

ben dal TENNAEL! X€ ANON 2aN
€BOA B€N TVEBMHI 0702, TENNAOHT
TIENSHT lmeqheo.

Xe Z—:gwn E\pegan TIENZHT
€PKATATINGOCKIN VUON: ovNIYT e
ProvT €20TE TENZHT 0702, CWOTN
N2WB NIBEN.

Mavenpat E(‘gwn apez‘g‘ren
TIENZHT EPKATATINWCKIN VUON: OVON

NTaN f\lowappncﬁx daTeN PnovT.

Ovo2, cbué*rennaépe‘rm imoq

‘TGNN&GITC{ ;\ITOTC{Z X€ TENNA ‘&PGZJ

My little children, let us
not love in word or in
tongue, but in deed and in
truth.

And by this we know
that we are of the truth, and
shall assure our hearts
before Him.

For if our heart
condemns us, God is greater
than our heart, and knows
all things.

Beloved, if our heart
does not condemn us, we
have confidence toward
God.

And whatever we ask
we receive from Him,
because we keep His
commandments and do
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KaTA EppH'I' eTaqT ENTOA2 NaN.

0702, PHEBNAAPER, ENECENTOAZ,
GWOTI NAHTC] 0702, N0 2WY] WOTT
NOHTY: 0702 BEN Pal TENNAEW! K€
E](‘gon NBHTEN €BOA 2ITEN TITINETUA

€TAQTHIC NaN

Hacnror 1}176/011 ENpE MKocuoc
0TA€ NHETYOTT JEN TTIKOCLOC:!
TTIKOCHOC NACINI NEY Tecléma TUIA. PH
A€ erllb/ ﬁgborwfcy ubrort c}na{cywm

WA ENES. AUHN.

[Ipazic NTe NenOT NaTIOCTOAOC:
€PE TIOTCUOT €60TAR WYWTTI NEUAN.

D UHN.

those things that are
pleasing in His sight.

And this is His
commandment: that we
should believe on the name
of His Son Jesus Christ and
love one another, as He
gave us commandment.

Now he who keeps His
commandments abides in
Him, and He in him. And by
this we know that He abides
in us, by the Spirit whom
He has given us.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S Y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Acts 5: 30 - 33

33-30:5 sl
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NNETENXIX %é,pm E—:qu \e&pe*renaggq
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The God of our fathers
raised up Jesus whom you
murdered by hanging on a
tree.
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Par acjoacy nxe ProvT N2ovIT
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€BOA NTE 2aANNORI.

0%02, ANON \N;’)le ;\IZ)HTq TENOI
imeepe NTe Nal caxl Nal: 0702, Provt
aqT ullmNeva €607AR NNHETCWTEN
hcwq.

€TATCOTEN A€ ENAI m%paxpex
NNOTNAX 2! €2DHI €XWOT: 0702,

NATOTWY) €506B0% TI€E.

Ilicaxr Ae ne ITboic eqgearar ovos,
EGEAYAL: EJEALALI 0T0Z EGETAXPO.
den Tasia nekkAHciA NT€ ProTT:

ALLHIN.

Him God has exalted to
His right hand to be Prince
and Savior, to give
repentance to Israel and
forgiveness of sins.

And we are His
witnesses to these things,
and so also is the Holy
Spirit whom God has given
to those who obey Him.”

When they heard this,
they were furious and
plotted to kill them.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

IRl 90 e

the king. May his blessings be with us. Amen.
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\epon nxe PnovT. DAAHAOTIA.

God shall bless us. Alleluia.
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The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

Al o)

Ugdls Wy .l amily (AY) &l jla

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ |l , adl ) () gessal) £ g Lialia g
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. )

Amen.

OvanasNwcIC RO deN
TETATTEAION €0807aB KaTa lwaNNHN

ATsION.

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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John 8: 54 - 59

59 - 54 :8 Ua s

.‘)lqépowf» nxe IHcove €xw u0oc
X€ %ggwn ANOK mgawf&)ow NHI
MUATAT TIAWOT ZAI AN TIE: QOTI NX€
MMaiwT eonatwosr NHI: PH NOWTEN
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O<o2, hneTeNCO‘rqu: ANOK A€
Tcwovn imoq: 0%02 ;sggwn A€
AIYANKOC K€ TCWOTN imoq AN
elé(‘gwm EI0NI MUWTEN NCAMEBNOTX:
AAAA TewovrN imoq 0%02 TIECCAXI
tapes epoq.

&Bpa&n TETENIWT NACBEAHA TIE
€cjovWY) €NAT €0T€2,007 NTHI 0¥02,
ACNAT A paw!.

Hexe nilovaar ovn Nac] xe
lma*relcep TeBr (N) Nponm 0702, AKNAT

Z—:ﬂ).Bpazm.

Jesus answered, “If 1
honor Myself, My honor is
nothing. It is My Father who
honors Me, of whom you
say that He is your God.

Yet you have not known
Him, but | know Him. And
if | say, ‘I do not know
Him, 1 shall be a liar like
you; but I do know Him and
keep His word.”

Your father Abraham
rejoiced to see My day, and
he saw it and was glad.”

Then the Jews said to
Him, “You are not yet fifty
years old, and have You
seen Abraham?”
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Wwm Aok Ie:

Dver WNI 07N Nxe NilovAAL 2iNA
NCe2I0%! \equ: lHcowe A€ agpomy
0702 aqf €BoA Ben mepcpel 0702 ACJCINI
Nacjuow! Tie €N TOTUHT 0702
Naqcmlfnow immpw]‘.
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Jesus said to them,
“Verily, verily, | say to you,
before Abraham was, |
AM.”

Then they took up stones
to throw at Him; but Jesus
hid Himself and went out of
the temple, going through
the midst of them, and so
passed by.
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Glory be to God forever.
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Fifth Day of the Fourth Week of the Joyous Fifty Days (Friday)
(Arand) a 53) AudBal) Craabadd) cpa ol A1 £ gaa) (o ualdd) 2 gl

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Vespers Psalm
dpdall ) 94 4

the king. May his blessings be with us. Amen.

WBaanoc Tw AaviA 76 a, B

Psalm 70: 1, 2

A3 3 o idl) 290 Llalra jual Ja (e

el Uina ) 9S8 daial)

2 ¢1:69 L5l

ProvT va2eHK €TABOHOIA:
xwaen Iooic &plﬁohem épo;:
VAPOTKOTOT €$az,0% 0702, NTO6 ! 1
NXE€ NHEBOTWY) éepne‘re,wo‘r NHI.

A AAHAOVIA.

Make haste, O God, to
deliver me! Make haste to
help me, O Lord. Let them
be turned back and confused
who desire my hurt.
Alleluia.

Vespers Gospel
Apdad) Sl

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIc eROA deN
TEVYATTEAION €607AR KA TA UAPKON

ATIO%.

A chapter according to
Saint Mark, may his
blessings be with us. Amen.
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Mark 8: 10 - 15

15-10 :8 U8

O<oe, CATOTY Z\q&?\Hl EMKOI NeY
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AAAVANOTOA.

0%02 2% €BOA NXE€ mcba\plceoc
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Immediately, He got into
the boat with His disciples,
and came to the region of
Dalmanutha.

Then the Pharisees came
out and began to dispute
with Him, seeking from Him
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OFLHINI ;\I‘TO‘TC] €BOA BeN :rcpe
EVEPTIPAZIN imoq.
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TEXAY: X€ iéoq TMAIXWOY E{Kw'l' NCA
OTMHINI: AMHN Fxw M0C NOTEN %€

AN CGN&"I' NOTUHINI UTTAIXWOY.

Ovoe, E—:Taqxzw €BoA aq&?u—u €MXo!
ACJH)€ ENH.

002, avepriwBy) €0IWIK 0702, Ne
VUON A1 NTOTO% 21 TIXO!I €BHA €0TWIK

hn&T&Tq.

O+vo2, AY20NZEN NWOT €GXW BUO0C
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mcbaplceoc NeW ﬁ(‘gean ;\IHP(DZHC.
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From the Psalms of our teacher David the Prophet

a sign from heaven, testing
Him.

But He sighed deeply in
His spirit, and said, “Why
does this generation seek a
sign? Assuredly, | say to
you, no sign shall be given
to this generation.”

And He left them, and
getting into the boat again,
departed to the other side.

Now the disciples had
forgotten to take bread, and
they did not have more than
one loaf with them in the
boat.

Then He charged them,
saying, “Take heed, beware
of the leaven of the
Pharisees and the leaven of
Herod.”

Matins Psalm
BT Y

and the king. May his blessings be with us. Amen.

WBaanoc Tw AaviA 76: 3, €

Psalm 70: 1,5

Glory be to God forever.
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DnovT 1a2eHK eTAROHBIA:
xwaeuw [I6oic ApIBoHeIN €por: QD NOK
0%2HKI A€ 0702, NxWB PNovT

&plBOHem EPOI. D AAHAOTIA.

Make haste, O God, to
deliver me! Make haste to
help me, O Lord. But | am
poor and needy; make haste
to me, O God! Alleluia.
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Matins Gospel
Sk Jaad)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanNasNwCIC RO HeN
TUETATTEAION €607AR KA TA UAPKON

asIow.

A chapter according to
Saint Mark, may his
blessings be with us. Amen.

Ugdls Ly Ll amily (A1 &l jla
A A ) aal) £ gn Lialiag
ol A1 ) adilal) aaadl A3 5
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Mark 4: 26 - 29

29-26 :4 (e

002, Nagjxw M00C X€ naipHt me
TueTovpo nTe Provi hEppH']'
NOTPWAI €CJ2I071 MTTECXPOX ZIXEN

THKa2l.

002, NTEYENKOT 0%02, NTETWNC|
ixm\exwpe, NEL TIIEZ007 0702, wape
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AN Neoq.
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vap a.qf NX€ THWCS.
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And He said, “The
kingdom of God is as if a
man should scatter seed on
the ground,

and should sleep by
night and rise by day, and
the seed should sprout and
grow, he himself does not
know how.

For the earth yields
crops by itself: first the
blade, then the head, after
that the full grain in the
head.

But when the grain
ripens, immediately he puts
in the sickle, because the
harvest has come.”

Glory be to God forever.
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Liturgy Readings
ol aal) cle) B

The Pauline Epistle

ITav20c PBwk umenbdoic IHCOvC
IlicpicToc: MamoCTOAOC €TOAZEN:
PHETATOAW( ETTIZIYENNOTY! NTE

Pnovt.

Jgud) ol g Ay

Paul, the servant of
our Lord Jesus Christ, called
to be an apostle, appointed
to the Gospel of God. A
chapter from the epistle of
our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.
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Romans 3: 27 - 31

31-27:3 4y,

D COWN OTN TIYOTLOT ATUAYBAL
€pW] 2ITEN A0) NNOMOC A NIZBHOTI
MUON AAAA €RBOA 2ITEN PNOMOC NTE
Pnazt.

Tennaem ovpwa sap xe uaval
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Wan ProvT da nilovral
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TE.

lcxe 2apa ovai e brov
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j]—GNN&Kepq TINOMOC OFN €BOA
2ITEN TINAST NNECWWTI AAAA

TIINOLMOC TENNATARO0 hnoq %P&Tq.

Where is boasting then?
It is excluded. By what law?
Of works? No, but by the
law of faith.

Therefore, we conclude
that a man is justified by
faith apart from the deeds of
the law.

Or is He the God of the
Jews only? Is He not also
the God of the Gentiles?
Yes, of the Gentiles also,

since there is one God
who will justify the
circumcised by faith and the
uncircumcised through
faith.

Do we then make void
the law through faith?
Certainly not! On the
contrary, we establish the
law.
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zuor SAp NEUWTEN NEY The grace of God the S o 098 oY) 4 ‘L""'
. . . Father be with you all. LOeal
TEIPHNH ETCOIT; X€ AUHN ECEYWITI. Amen.

The Catholic Epistle
OsS sisl)

Ka60AIKON €BOA S€N TTE M2,0%IT The Catholic epistle of Lalaa Ay (o 8 S5
. . the first epistle of our father| ¢yl Uide 43S 5 Jdg¥) Ua gy
NETICTOAH NTE TIENIWT lwaNNHC. St. John. May his blessings Heal b

ith us all. Amen. M -

Dunn. Havenpat. Egl\(l)v\;ed usa ¢ y
2 IWANNHE & 3 - E 1John4:1-6 6-1:4Uss1

Mavenpat unepnag T ennevua
NIBEN AAAA APIAOKIMAZIN NNITINETHA
x€ 1€ 2ANEBOA UDPNOTT Ne K€ 07UHY)

WYETAOTPOPHTHC A% ETIKOCHOC.

ben dar epeTennacoven TMNETVA
NTe PNovT: TNevLA NIBEN
eoneapororosin xe lhcove MixpicToc

Aq; deN :TCZ\PZ o eBoAden Dot Te.

0702, TNETMA NIBEN €TE hﬁorwn&
nlHcove Hlj\)CpIC‘TOC €BOA AN NOW
eBorden ubnovt an Te: 0vo2, ar me
mwﬂkplcmc PHETAPETENCOBIMEY X€E
E{NHO‘;’: 0%02 FNo%¥ E{éen TMKOC1OC
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eBorden PNoTT 0702 ATETEND! po
\GP(DO‘K‘ X€ omlgﬁ e YHETHEN OHNOT

€2,0T€ PHETHEN TIIKOCLOC.

Beloved, do not believe
every spirit, but test the
spirits, whether they are of
God; because many false
prophets have gone out into
the world.

By this you know the
Spirit of God: Every spirit
that confesses that Jesus
Christ has come in the flesh
is of God.

And every spirit that
does not confess that Jesus
Christ has come in the flesh
is not of God. And this is
the spirit of the Antichrist,
which you have heard was
coming, and is now already
in the world.

You are of God, little
children, and have
overcome them, because
He who is in you is greater
than he who is in the world.
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MHewow 2aN €BOADEN TIKOCHOC NE:
€oBe dal cecaxi eBOADEN TIIKOCLOC

0%02, TKOCLUOC CWTEL GP(DO‘?.

Dnon anon 2aneBod ubnovt
PHeTcworn ubnovt WAYCWTEN Epon
PHETE NOT €BoA uDPNOTT an T
imach'ren %pon: deN dal
TENNACOVEN TITINETMA NTE TMEBLHI

NEY THTINEYVA NTE TTTAANH.

Hacnror 1}176/011 ENpE MKocUoc
0TA€ NHETYOTT JEN TTIKOCXOC:!
TTIKOCHOC NACINI NEY Tecléma TUIA. PH
A€ erllb/ ﬁgborwfcy ubrort C}Nag)wﬂ/

QYA ENES. AUHN.

[Ipazic NTe nenof NaTIOCTOAOC:

GPG TIO¥CUO7T €807aB (‘y())l'll NELAN.

They are of the world.
Therefore they speak as of
the world, and the world
hears them.

We are of God. He who
knows God hears us; he
who is not of God does not
hear us. By this we know
the spirit of truth and the
spirit of error.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world
passes away, and its
desires; but he who does
the will of God abides
forever. Amen.

The Acts
S Y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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stood up, a Pharisee named o yt.m elu d.u‘zw Aa)
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CABOA NOVKOTXI.

the people, and commanded
them to put the apostles
outside for a little while.
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HGX&Q] A€ NWOT X€ NIP(!))JJ
NllCP&H?&lTHC VAZHBHTEN GP(!)TGN €ofie
N&lpwm XK€ 0T TIE ETETENNAAIY

NTOTOY.

l‘)&Z(DO‘)“ S’&P ;\INAIIE&OO‘F AQTWNY
;\IKG oval x€ OevAHC €gxw ;1110(2 X€
\&l‘IOK e &‘FOT&%OT ;\IC(!)q ;\IKG E{TO“‘ we
;\Il\-I]TI ;\IP(!)!JI 070 éT&‘U’.@OQBGq 070
OVON NIBEN E—ZN&PG TOTZHT 6HT NELAq

AvBWA €BOA AvYWw Namé?\l.

Iicaxr Ae ne ITboic egearar ovos
EGEAWAL: EJEALALI 0TOS EJETAXPO:
den Tasia nekxkAHeia NT€ ProvT:

ALUHN.

And he said to them:
“Men of Israel, take heed to
yourselves what you intend
to do regarding these men.

For some time ago
Theudas rose up, claiming
to be somebody. A number
of men, about four hundred,
joined him. He was slain,
and all who obeyed him
were scattered and came to
nothing.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

o)Al ga ja

the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 24: 1, 4
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DA AAHAOTIA.

The earth is The Lord’s,
and all its fullness, the
world and those who dwell
therein. He who has clean
hands and a pure heart.
Alleluia.
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The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

Al o)

Ugdls Wy .l amily (AY) &l jla

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ |1l Al 4 () el £ g Lialiag

the Son of the Living God, to Whom
Amen.

0vaNASNWCIC €BOA FEN
TIIEYATTEAION €60%aB KaTa lwANNHN

ASI0%7.

be glory forever.

A chapter according to
Saint John, may his blessings
be with us. Amen.

Lol A ) adlall aaad) A1

Lin g3 Ualaa i) (o o
Ol Lide 43S, pudial)

lwaNNHN I AA - AH

John 10: 34 - 38

38-34:10 ba

&qépow&) nxe IHcove 0v02, Texaq
%€ MH CCHHOVT AN BEN TETENNOMOC XK€
ANOK AIX0C X€ NOWTEN 2ANNOTT.

lcxe agxoc €NH € NOTT NH €Ta
ncaxt nbnovt WWTI 2APWOT: 0702
LUON Z‘gxon NTE ']'%’pacpl-l BwA €BOA.

®u eTa PIwT TovBOY 0702,
aqovoprie| €TKOCMOC: NOWTEN
TETENX® MMOC K€ AKAEOTA: A€ AIXOC
%€ ANOK TI€ HyHpt ubnovt.

lcxe A€ TI\PI AN €NIZBHOYI NTE
MaiwT hnepnaeﬁl‘ \epm.

lcxe 2€ *ﬁpl LUWOT KAN é(‘gwn
\APG‘TGN Z‘g*rennae,‘l' \epm Nag T
€NIZBHOTI: 2INA NTETENEVI 0702,
NTETENCWOTN %€ aNoK T den [TaiwT
002, TTalwT NBHT.

IMwor ga Mennovt me wa €nes NT€

NI ENES. AUHN.

Jesus answered them, “Is
it not written in your law, ‘I
said, “You are gods?’

If He called them gods,
to whom the word of God
came, and the Scripture
cannot be broken,

do you say of Him whom
the Father sanctified and sent
into the world, “You are
blaspheming,” because |
said, ‘I am the Son of God?’

If I do not do the works
of My Father, do not believe
Me;

but if I do, though you do
not believe Me, believe the
works, that you may know
and believe that the Father is
in Me, and | in Him.”

Glory be to God forever.
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Sixth Day of the Fourth Week of the Joyous Fifty Days (Saturday)
(Conad) a 52) Asdiall Cpaladd) pa 2l ) £ gaa) Cpa (ualiad) o gl

Vespers Psalm

dadal) ) 9a 3

From the Psalms of our teacher David the Prophet and 438 4 il 3 g0a Llalra jia) 3 (e
the king. May his blessings be with us. Amen. el Uina ) 9S8 daial)
Parnoc Tw Aavid pKH: 3, B Psalm 129: 1, 2 2 ¢1:128 Lsaadl
0vuHY NeoT avBwTC %pm ICX€EN Many times they have | .slua "‘" e B S 1))
. R warred against me from my 88 1)y ¢ Jadl ) JB
TAMETAAOT: VAPEYXOC NXE ]TlCP&H?xZ youth. Let Israel now say. Al agdl g ¢l dig elild
Many times they have Loty Fls ) g amy

X€ O‘FMH(A) NcoOT a%BWTC GPOI ICXEN warred against me from my

TAMETAAOT: KE sap \nno‘r(:gxenxon youth., and yet they have not
prevailed against me.

€por. DAAHAOTI. Alleluia.
Vespers Gospel
dpdal) Jea
Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Ul g Wy .l anly (AU & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ | sl , all &) () gasal) £ gy Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. Lol A ) adlal) aaall Al
Amen.
OvANATNWCIC €BOA FEN A chapter according to 85l Llalaa Juad) cpa Juad
Saint Luke, may his Ol Lide 45ls | padal)
TevaTTEAION €60%aB kaTa AovkaN  |blessings be with us. Amen.
ATIOY.
AOYKAN 1: TZ - KS Luke 11: 17 - 23 23-17:11 &y
Moo A€ eqjcwovN NNOTLETI But He, _knowing their és» N"‘ dﬁf ?“J&j ?1""
thoughts, said to them: QAT g e daudis AStaa
TIEXAT] NWOT K€ VETOTPO NIBEN “Every kingdom divided L co e ?“M vy

against itself is brought to
desolation, and a house
€XEN OFHI Wacjel. divided against a house
falls.
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€RBOA.
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Pnovt.
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€ywn Ae NTE 0FXWpI epoq I €2pHI
équ 0702 NTeqb' po epoq gaqwm
imeqéwk c}ménape é,qu %H E-:poq
0702, WAYXWP ﬁnquw?x €BOA.

PreTe ;\IE{NGHHI aN a¢|TovBHI
0702, PHETE hﬁepcmmecee NEMHI

ecjxwp 219001 €BOA.

Iliwor ga llennory e wa e

NTE NI €ENES. AUHN.

If Satan also is divided
against himself, how will
his kingdom stand?
Because you say | cast out
demons by Beelzebub.

And if | cast out
demons by Beelzebub, by
whom do your sons cast
them out? Therefore, they
will be your judges.

But if I cast out demons
with the finger of God,
surely the kingdom of God
has come upon you.

When a strong man,
fully armed, guards his own
palace, his goods are in
peace.

But when a stronger
than he comes upon him
and overcomes him, he
takes from him all his
armor in which he trusted,
and divides his spoils.

He who is not with Me
is against Me, and he who
does not gather with Me
scatters.

Glory be to God
forever.
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From the Psalms of our teacher David the Prophet

Matins Psalm
Sk ysaia

and the king. May his blessings be with us. Amen.

Baavoc Tw Aavia p_ng P

Psalm 146: 10

43S 3 o gail) 290 Llalra jial Ja (pa

Coal Uina ¢ 9S8 daial)

9 :145 Lsa ol

Gq\eepowpo nxe [6oic: wa eNe2:
0702 [lexnow Ciwn: icxeN xwov wa

xW0T. NAAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

The Lord shall reign
forever, and your God, O
Zion, from generation to
generation. Alleluia.

Matins Gospel
Sk dad)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcic eBoA HeN
TMETATTEAION €807aB KaTa lwaNNHN

aAvION.

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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John 7:31-36

36-31:7Lag
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2,040 pw ENAILUHINI €TA PAl AITO.

D vcwTEN NXE nidapiceoc \enmugg
e‘rkpenpen NNAI €8BHTC] 0702,
ATOTWPT NXE€ m&pxnépe‘rc NEMW
niapiceoc Ele,ane,‘mepe'mc 2INA

;‘ICGT&HOCI.

And many of the people
believed in Him, and said,
“When the Christ comes,
will He do more signs than
these which this Man has
done?”

The Pharisees heard the
crowd murmuring these
things concerning Him, and
the Pharisees and the chief
priests sent officers to take
Him.
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NCpoNoC Twom nevwTeN 0702

TrawenH! 2a cpHETaq*rw‘ml.

TeTenkwT NCwI 0702
TETENNAZENT AN 0702 PUA ANOK
I—ZTN&(‘QGNHI E—:poq NOWTeN Te*rennaggf
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Ilexe nilovAar ovn hnow%pnow %€
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Then Jesus said to them,
“I shall be with you a little
while longer, and then | go
to Him who sent Me.

You will seek Me and
not find Me, and where | am
you cannot come.”

Then the Jews said
among themselves, “Where
does He intend to go that we
shall not find Him? Does
He intend to go to the
Dispersion among the
Greeks and teach the
Greeks?

What is this thing that
He said, ‘You will seek Me
and not find Me, and where
I am you cannot come?’”

Glory be to God forever.

Liturgy Readings

Rl g B

The Pauline Epistle

ITav20c PBwk vmenbdoic IHCOvC
[lixpicToc: MamocToA0C €TOAZEN:
PHETATOAW( ETIZIYENNOTY! NTE

Pnovt.

J g ) (g3 Adla

Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the epistle of
our teacher St. Paul to the
Ephesians. May his blessing

be upon us. Amen.
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€decoc a: a - 1A

Ephesians 1: 1 - 14

14 -1 :1 Qi

ITav20c manocToAoc NTe lHcove
l'llkpl(;“roc €BOA 2ITeN TETEZNAY
ubnovt NNIaTIOC THPOT €TYOTT 3N
€decoc 0702, MTICTOC €THEN

HIXPICTOC IHcowe.

ITo0T NWTEN NEw TIPHNH YN
21TeN ProwT MenmiwT new TTenboic

IHcowe l'[l:\)cproc.

YcmavaT Drovt ovoz BiwT
ullen6oic IHcowe HlkplCToc
cpHéTa\unO‘r \epon HEN CMOT NIBEN
WITNETUATIKON SEN NA NlcpHO‘rf HeN

HlkplCToc.

KaTta Eppl-r]' E—Z‘T&C{COTT{GN NZ)HTq
BAXEN TKATABOAH LITIKOCHOC X€
Errem‘gwm €NOVAR €NOI NATBWAER
imeqheo BEN OVATATIH.

€aqepyopr ﬁeagg'ren E—:owne'rg;ﬂpl
€Bo 21Ten lHcowe Hls(;PlCTOC €307
E-:poq kaTa mfuat NTe TETERNAY.

€vg)oryor NTE TIWOT NTE neqéno*r
dal é‘raq‘rmq NAN N220T d€eN
TIECUENPIT.

Par eTan1 umcwT eBoA 2iTen
neq&noq TGW €BOA NTE

NENTIAPATITWMA KATA TUeTpanAO NTe

Paul, an apostle of Jesus
Christ by the will of God,
To the saints who are in
Ephesus, and faithful in
Christ Jesus:

Grace to you and peace
from God our Father and the
Lord Jesus Christ.

Blessed be the God and
Father of our Lord Jesus
Christ, who has blessed us
with every spiritual blessing
in the heavenly places in
Christ,

just as He chose us in
Him before the foundation
of the world, that we should
be holy and without blame
before Him in love,

having predestined us to
adoption as sons by Jesus
Christ to Himself, according
to the good pleasure of His
will,

to the praise of the glory
of His grace, by which He
has made us accepted in the
Beloved.

In Him we have
redemption through His
blood, the forgiveness of
sins, according to the riches
of His grace.
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Teqne*rkplc*roc.

OHeTacep&O‘ro €H0%N €poN deEN

cora NIBEN New KaT NIBEN.

CacjTanon E—ZTIILW‘C‘THPION NTE
TETeaNAC KATa TieqTuaT dal
é'raqepg)opn hcenNHTq ;\IZ)HTq.

€70IKONOMIA NTE TXWK €ROA NTE
NICHOY €X€K 2WB NIBEN €BOA HeN
HlkplCToc NHETHEN NICDHO‘FI\ New

NHET2IXEN KA NZ)PHI NZ)HTq.

Par eTanb hmkxupoc M)H“rq
éaqeagg*ren ICKEN QOPTI KA TA THQOPTI
NCEMNI NTE PHETEP2 WA SeN 2wB NIBEN
KATA TICOONI NTE TeTEZNAY.

Xe hTengwm éowg;owg;ow NTE
neq&)ow da NHETATEPWOPTT f\lepae?mlc

deN HlkplCToc.

Pai eTe N?épm MHTq NeWTeN
2TEN ATETENCWTEN ETCAXI NTE
€8 MHI THETATTEAION NTE
neTeNovXal }al %Tape‘rennae,‘f \NZ>HTq
0702, mep\ccppamzm VOOTEN N

TITINEYA €607AB NTE TemasseAla.

€Te ﬁ&pHB 1€ NTETEN k?\Hpononl&
evcwt NTE TITANSO E-:‘rggo‘rggo‘r NTeE
neq&)o‘r.

Ilizuo7 S’dp NEUWTEN HeU

which He made to
abound toward us in all
wisdom and prudence,

having made known to
us the mystery of His will,
according to His good
pleasure which He purposed
in Himself,

that in the dispensation
of the fullness of the times
He might gather together in
one all things in Christ, both
which are in heaven and
which are on earth -- in
Him.

In Him also we have
obtained an inheritance,
being predestined according
to the purpose of Him who
works all things according
to the counsel of His will,

that we who first trusted
in Christ should be to the
praise of His glory.

In Him you also trusted,
after you heard the word of
truth, the gospel of your
salvation; in whom also,
having believed, you were
sealed with the Holy Spirit
of promise,

who is the guarantee of
our inheritance until the
redemption of the purchased
possession, to the praise of
His glory.

The grace of God the
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T&IPHNH ETCOTI; XE ALUHN €C€‘(‘!}(I)ﬂ/.

Father be with you all.
Amen.

The Catholic Epistle

Kaeo2ikoN eBoA HeN T1€ TTI2,0%1T
NETICTOAH NTE TTENIWT lwaNNHC.

D wHn. Mavenpat.

OsSal sl

The Catholic Epistle
from the First Epistle of our
teacher St. John. May his
blessings be with us. Amen.
My beloved.

Llalaea Al Cpa (98l giLS)
43S 3 ¢ A9V J gl Uia g
b Ol L Lina (985 duusial)

)

a lwaNnNHC Az 1€ - € &

1John4:15-5:1

1:5-15:4451

@Heeneapbno?xox'm %€ lHcowe
TgHpr uhnort e bovt wor
NZ)HTq: 0%02, f\leoq O] E{ggorr HeN

Pnovt.

0702, ANON ANENI 0702, ANNAZ T
etasant NTe ProvT €Te NBHTEN:
PnovT 0vATATH TIE 0702, PHeTWYoT
Ben FasamH E{(‘gon eN ProvT ovoe,

PovT gor Bl!)HTq.

ben dar a FasamH xwk eBoA
NEMAN 2IN& NTENLIVI ﬁowappncn&
HEN TNES00% NTE 'ﬁ(pICICZ X€ KATA
Eppl-r]' \GTaq(‘gon NX€ PH aIpHT ANON
2WN f\lbpm HEN TIAIKOCOC.

Uwon 20T worr den tasamnH:
AAAA 'I'\AS'&TIH E€TXHK €BOA waca!
t2,0t €Bo xe ovon NTe F20T
NOTKOAACIC MUAT: $H A€ E—ZTGP&O‘T

Epsn-u( €BOA aN €N TasamH.

Whoever confesses that
Jesus is the Son of God,
God abides in him, and he
in God.

And we have known and
believed the love that God
has for us. God is love, and
he who abides in love
abides in God, and God in
him.

Love has been perfected
among us in this: that we
may have boldness in the
day of judgment; because as
He is, so are we in this
world.

There is no fear in love;
but perfect love casts out
fear, because fear involves
torment. But he who fears
has not been made perfect
in love.
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D non Tenvel uPnovt xe Neoq
AQUENpITEN }\I(‘QOPH.

€ywn Ae NTe 0val X0C %€ Tuel
uhnovt ovoz ecquoct imeqcon
O¥CAMEBNOTX TE PH Tap €Te NE{nel
imeqcom AN E—:Teqnm Epoq Dot eTe
hneqnm %poq Twe E{Naggxemson
imenprrq.

0702, TAIENTOAH NTOTEN €BOA
2ITOTE] 2iNa YHeTepasaman ubnovt

I\\ITGC{MGNPG TIEYKECON.

Ovon NiBen eeNag T xe Hcove Te
[icpicToc ovuict e eBoA den Prov
0702 0VON NIBEN €6 €l MPHETAMICI

E]nel ON ;JCDHGTA‘H!&CCI €BoA f\léHTq.

Hacrror bnepu ENpE TKocuoc
07TA€ NHETWOIT €N TTIKOCHOC:
TIIKOC1OC NACINI NEY Teqéma TUIA PH
A€ eT/}zJ/ ﬁgbmw‘cy udnort C}Nag/wn/

WA ENES. AUHN.

[Ipazic NTe nenof NaTOCTOAOC:
€PE TOTCLOT €00VAR WWTII NEVAN.

D MHN.

We love Him because
He first loved us.

If someone says, “I love
God,” and hates his brother,
he is a liar; for he who does
not love his brother whom
he has seen, how can he
love God whom he has not
seen?

And this commandment
we have from Him: that he
who loves God must love
his brother also.

Whoever believes that
Jesus is the Christ is born of
God, and everyone who
loves Him who begot also
loves him who is begotten
of Him.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S Y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Acts 9: 36 - 43
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l‘lbpm A€ deN lommH Ne ovoN
OVMAOHTHC NC2IMI BUAT TTE énecpan
e TaBioa eHeTe WATOTANEC
Ncenovt \epoc x€ Toazcr: eal NACLER,
N2WB NATAB0N NEWM NIMEBNAHT énac?pl

202007,

:)lC(‘y(!)lTl A€ DEN NIE200% ETE MMAT
&C(A)(DNI ACUOT ETATXOKIMEC A€ ATYAC

HEN YA G‘TC&]T(‘Q(!)L

Mape AvA2a A€ NaCIENT elorrmH
TIE; NIVAOHTHC OTN ETATCWTEN K€
E{imm NXE€ [eTpoc avovwpn ﬁpwm
cvaw (B) 2apog evTwhe, o xe
funepﬁ'nm €l 24 PON.

AgTwng Ae NXE HeTpoc aguoy)!
NENWOT: E-:Ta.qf A€ av0Aq éé,pm €Mmua
ETCATIQYWI: 0702, ATOZI EPATOT NAZPAY
NXE€ NIXHPA THPOY €VpIMI 0¥02
€TTANO imoq E-INIZA)GHN NEW NIZBWC

ENACOALIO LV WOT TIE GC(‘QOIT NeELWow

Nxe jfﬁ A2Cl.

€szqe,lT0‘r A€ €BOA THPO¥ NX€E
l'le‘rpoc 0702 E—:Taq&rrq &IXEN NEYKEAI
AqTwB2 0702 éTaqKO‘rq EMCWNA
Texac] xe T aBiea TwovNI: NOOC A€
ACOTWN NNECBAA 0702, ETACNAT A€

el'[e‘rpoc AC2,EMCI.

At Joppa there was a
certain disciple named
Tabitha, which is translated
Dorcas. This woman was
full of good works and
charitable deeds which she
did.

But it happened in those
days that she became sick
and died. When they had
washed her, they laid her in
an upper room.

And since Lydda was
near Joppa, and the
disciples had heard that
Peter was there, they sent
two men to him, imploring
him not to delay in coming
to them.

Then Peter arose and
went with them. When he
had come, they brought him
to the upper room. And all
the widows stood by him
weeping, showing the tunics
and garments, which Dorcas
had made while she was
with them.

But Peter put them all
out, and knelt down and
prayed. And turning to the
body he said, “Tabitha,
arise.” And she opened her
eyes, and when she saw
Peter she sat up.
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AT TOTC A€ TegxIx 0702
a¢|Ta2,0C \epmc: E—ZT&C]HO‘K'T A€
ENIATIOC NEX NIYHPA A Ta20C NWOT

€CON3.

Anaizwh A€ 0vWN2, €BOA FEN
lonmH THPC: 0V02 OTUHY avNaet

ell6oic.

A gywm Ae den lommH ho‘mm‘g
NE2,00% BATEN 07al k€ Cluwn
mBzuqyap.

Iicax: Ae nre IMborc ec[éA/A/ 0702
ecléi‘Q/A/.' eqéiuaa/ 0702 eqérazpo.'
den Fasia nekkAHcra NTe Prory:

ALLHIN.

Then he gave her his
hand and lifted her up; and
when he had called the
saints and widows, he
presented her alive.

And it became known
throughout all Joppa, and
many believed on the Lord.

So it was that he stayed
many days in Joppa with
Simon, a tanner.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

o)Al ga ja

the king. May his blessings be with us. Amen.

TBaavoc T AavIA 1A A

Psalm 15: 4

G A gl y oy Lgdglid
W el 3 Jal 391 3 Cppenndil)

*

e By 8 Laglaa QU3 lad
il g S (rall

Ao LB 8 5,88 Ll Gikajg

£ JA) Qlaa

iy gali oy ) dals J ji al
Addall 41 ‘{"".‘e'-‘Sg:ﬁ g
el

43S 3 o gidl) 2 g Lialra il Ja (e

el Uima () 9S8 duaial)

4 :14 L5034l

“lg)0u)e] MTIECB0: NXE PHETIPI
umneTzwor: Fwor Ae: NuHeTep2oF

daTeH uIl6oic. DAAHAOTIA.

The evil worker is
disdained before him, but he
glorifies those who fear The
Lord. Alleluia.
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The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

Al o)

gl Uy o) aaaly 391 s

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ |l , all &) () gessal) £ g Lialiag

the Son of the Living God, to Whom
Amen.

O0vaNATNWCIC €BOA FEN
TMETATTEAION €0807aB KaTa lwaNNHN

aAvION.

be glory forever.

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.

Ol A1 ) adlal) saal) 4

Lia 3 Ualea Jiad) (a o
Ll Ule A0l 3 i)

lwaNNHN Z: 1A - KA

John 7: 14 - 24

24-14 7 sy

SHAH A€ €TA THYAI €p THAW! Acjt
Nxe IHCOowC e2pHI €miepder 0702,
NaqTchw Te.

Mavepayppr iy e nNxe nilovaal
EVEW MVOC X€ TIWC Pal CWOTN NCBAI
uecjcaBo.

&qépowfn Nwow Nx€ lHcowe 0702,

exaq xe TacBw ANOK 8WI AN TE.

D AAA 62 C})HE—:T&C{‘T&O‘?OI TE:
PHeoNeA Epo‘rwgg hcpHéTaqTao‘rm
eq\eco‘ren TACBW X€ 0VEROA BEN
ProvT Te gan ANOK TIETCAX! €BOA
21TOT MUATAT.

PHeTCAXI €BOA 2ITOTY hnam‘rq
aqkwt NCA neq&)o‘r VUIN hnoq: $H A€
eikwt NCA TIWOY hcpnénq*rao‘roq dal

OV8LHI TIE 0702, VON AAIKIA NZ)HTq.

Now about the middle of
the feast Jesus went up into
the temple and taught.

And the Jews marveled,
saying, “How does this Man
know letters, having never
studied?”

Jesus answered them
and said, “My doctrine is
not Mine, but His who sent
Me.

If anyone wants to do
His will, he shall know
concerning the doctrine,
whether it is from God or
whether | speak on My own
authority.

He who speaks from
himself seeks his own glory;
but He who seeks the glory
of the One who sent Him is
true, and no unrighteousness
is in Him.
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Ux UwvcHe an aqT NwTeN
LTTINOMOC 0702, MMON 2AI BEN BHNOT
qu\pl LITINOMOC: €OREOT TETENKWT
NCWI €3008€T.

&q\epoww A€ NX€E TIIYHY) X€ OVON
OTAEVWN NEVWAK: NIw TTETKWT NCWK
€500ReK.

l&q\epow&) nxe lHcove 0vo2, mexag
NWOT %€ 0F2MB NOTWT TIETAIAIC] 0702
Te‘renepggcpnpl THPO.

€eBe ar allwvcHe THwTen
wiceRt: 0TY0TI X€E eBoA den UwwcHe
Ti€ TCERI AAAA €BOA €N Nnot me:
0702, TETENCERI ;\IO‘FP(DMI deN
nCaBRaTON.

lcxe ovon YOI NaG1 wTiceRr Ben
CaBRATON 2INA Xe€ Emeqﬁw?x €BoA
nxe mnosoc NTe UwvcHe 1€ eoBeow
TETENXWNT %pon XE€ anbpe ovpWwuI
THPY OvXal Sen ICaBBATON.

Unepfaam kaTa 20 aAAa wagan
BEN OVZATT MAUHL.

Iwor ga IMennovt me wa Enes

NTE NI €ENES. AUHN.

Did not Moses give you
the law, yet none of you
keeps the law? Why do you
seek to kill Me?”

The people answered
and said, “You have a
demon. Who is seeking to
kill You?”

Jesus answered and said
to them, “I did one work,
and you all marvel.

Moses therefore gave
you circumcision, not that it
is from Moses, but from the
fathers, and you circumcise
a man on the Sabbath.

If a man receives
circumcision on the
Sabbath, so that the law of

Moses should not be broken,

are you angry with Me
because | made a man

completely well on the
Sabbath?

Do not judge according
to appearance, but judge
with righteous judgment.”

Glory be to God forever.

58

wyu‘es%\&wywm
yu\dmes.uhiwj
@Mu\u}ﬂh\éﬁ

Ulh.md.: L,Slﬁ\geuﬂuh‘
‘u&h.au.a

j""

e e@id&g&wu\a‘
MUJMG_\SAGMAU

O GIERY a5 382 1341
A f-b‘]\wdawuyw‘\aﬁ
ul.«.u‘i\u HECRLMVR(

uﬁu\.\ﬂ\ aﬁuMY\ ulS ul&
M\uausm.wt

‘_SAJMH\M\JASMY
Jale L&A ) gaka)

Ll 4l aaall



Seventh Day of the Fourth Week of the Joyous Fifty Days (Sunday)
(2aY) as) dudial) Craladd) gl ) £ sl Cra puliad) o gl

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Vespers Psalm
dpdall ) 94 4

the king. May his blessings be with us. Amen.

Baanoc Tw Aavia prz: QB

Psalm 118: 1, 2

A3 3 i) 2908 Lalra jual Ja (e

el Uina ) 9S8 daial)

2 <1 :117 ssalal)

Ovwn2, eBoA wllboic x€ ovasaeoc
TE: K€ TIEYNAI YOTT YA ENER: MAPE TIHI
nnlcpw?\ X0C L€ 0¥ATABOC TE; K€

TEGNAT WoTT WA E—IN€21. m?x?\H?xO‘?‘l\&.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Give thanks to The
Lord; for He is good: for
His mercy endures forever.
Let now the house of Israel
say that He is good: for His
mercy endures forever.
Alleluia.

Vespers Gospel
dpdad) Joa

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvaNasNwCIC eROA HeN

TMETATTEAION €0807aB KaTA lwaNNHN

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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ASION.
lwaNNHN &: NZ - Z6 John 6: 57 - 69 69 - 57 :6 La g
Ugpprt eTacqraovor nxe MarwT As the living Father sent | (A Ul &Ad <) i} L
Me, and | live because of the| a3 548 KL Had oYL

bHeTOND 0702, D NOK 2w FoND eoBe
PIwT: 0702, PHEBNAOTWL 1 10I

eql—:mm’) 0K | €0BHT.

Pai me mwik €TA! ETIECHT €BoA

BeN The: hE})pH'I‘ AN Bme‘remo*]’

Father, so he who feeds on
Me will live because of Me.

This is the bread which
came down from heaven;
not as your fathers ate the
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ETATOTWA MTIVANNA f\lé,pl-u 2l iu‘gaqe
0%02, ATMOT: PHEBNAOTWN MITAIWIK
eqi—:wm’) Wwa eNe,.

Mar agxoTorv eq*]'\cB(n deN

TOVCYNATWTH deN Kadapnaove.

SANUHY) 0FN €TATCWTEN €BOA BeN
NECJMABHTHC TTEXWOT: X€ qN&(‘gT NXE€
TIAICAX! 0702, NIW eena@gxenxon
NCWTEN %poq.

ETagnar Ae nxe lHcove N%pm
;\I.{)HTC{ X€ cef\)cpeupen €obe dal NX€E
NECUABHTHC: TIEXAC] NWOT K€ al Tie
E—:Tep\m(anza?uzm HUBTEN.

le E—:(‘g(nn \&pGTGN WAN NAY \el'[(‘gHPI
izcbpwm eCjna \e}u‘gwl DALITITN Enaq
imoq f\l(‘gopn.

MimNevva e eTTaANSO Teapz ct
2,1 NZHOT AN: NICAXI D NOK E€TAIXOTOT

NWTEN: OFTINETVA TIE 0702, OTWNID TIE.

D AAA OVON 2aNOTON €BOA HEN
OHNOT NCceNa2 T aN: NACWOTN Tap
ICXEN 21 NX€ IHCOVC X€ NIt NE NHETE
ncenaz T E—:poq AN: 0702, X€ NI TIE
cpnénaqna*rmq.

Ovo2 Nagjxw M0C NWOT TTE K€
€0Be DAl AIXOC NWTEN: X€ WUON ggxon

NTe é,?u ;e,a.pm m{g'ren THIC Naq| €BoA

manna, and are dead. He
who eats this bread will live
forever.”

These things He said in
the synagogue as He taught
in Capernaum.

Therefore, many of His
disciples, when they heard
this, said, “This is a hard
saying; who can understand
it?”

When Jesus knew in
Himself that His disciples
complained about this, He
said to them, “Does this
offend you?

What then if you should
see the Son of Man ascend
where He was before?

It is the Spirit who gives
life; the flesh profits
nothing. The words that |
speak to you are spirit, and
they are life.

But there are some of
you who do not believe.”
For Jesus knew from the
beginning who they were
who did not believe, and
who would betray Him.

And He said, “Therefore,
| have said to you that no
one can come to Me unless
it has been granted to him by
My Father.”
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21TeN PiwT.

€ofe Pal 0TUHY) NTE NEYUABHTHC
ATPWT €PaZ0T 0702 NATHOY)I! NEVAC

AN X€ TIE.

Ilexe IHCOVC OFN WTIWHT CNAY: XK€

YH ‘TGTGNO‘F(!)(A) G(‘.QGN(!)TGN 2WTEN.

.‘)lqi—:po‘r&) Nag nze Cluwn He‘rpoc
xe ITooic an NAWE NAN 24 NI

2ANCAXI Y&P NWND NENE2, €TE NTAK.

0%02, ANON ANEVI 0702, ANNA2T: X€
neok e Iixcpictoc IyHpr ucbnov

€TOND.

Iliwor ga llennovry ne wa enes

NTE NI €ENES. AUHN.

From the Psalms of our teacher David the Prophet

From that time many of
His disciples went back and
walked with Him no more.

Then Jesus said to the
twelve, “Do you also want
to go away?”

But Simon Peter
answered Him, “Lord, to
whom shall we go? You
have the words of eternal
life.

Also we have come to
believe and know that You
are the Christ, the Son of the
living God.”

Glory be to God forever.

Matins Psalm
S saia

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 118: 28, 21
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Neox e [TanowT FNa0vwN2 NaK
€Bo: neok e ITanovT Fraback:
trnaovwne Nak eBo TT6oic: xe
AKCWTEN épon 0702 AKW)WITI NHI

e‘rchlea. N AAHAOTIA.

You are my God, and |
will give thanks to You:
You are my God, and | will
exalt You. I will give thanks
to You, O Lord, for You
have heard me, and have
become unto me a salvation.
Alleluia.
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Matins Gospel
Sk Jaad)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanNasNwcIc RO HeN
TMETATSTEAION €6807aB KaTA lwaNNHN

asIow.

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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John 8: 51 -59
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Verily, verily, | say to
you, if anyone keeps My
word, he shall never see
death.”

Then the Jews said to
Him, “Now we know that
You have a demon!
Abraham is dead, and the
prophets; and You say, ‘If
anyone keeps My word he
shall never taste death.’

Are You greater than our
father Abraham, who is
dead? And the prophets are
dead. Whom do You make
Yourself out to be?”

Jesus answered, “If [
honor Myself, My honor is
nothing. It is My Father
who honors Me, of whom
you say that He is your
God.

Yet you have not known
Him, but | know Him. And
if 1 say, ‘I do not know
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Him,” I shall be a liar like
you; but I do know Him and
keep His word.”

Your father Abraham
rejoiced to see My day, and
he saw it and was glad.”

Then the Jews said to
Him, “You are not yet fifty
years old, and have You
seen Abraham?”

Jesus said to them,
“Verily, verily, | say to you,
before Abraham was, |
AM.”

Then they took up stones
to throw at Him; but Jesus
hid Himself and went out of
the temple, going through
the midst of them, and so
passed by.

Glory be to God forever.
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Liturgy Readings

ol aal) cle) B

The Pauline Epistle

ITav20c PBwk vmenbdoIc IHCOVC
[lixcpicToc: mamocTOAOC €TOAZEN:
PHETATOAW ETMIZIYENNOTY! NTE

Pnovt.

Jgud) ol g Ay

Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Seond
Epistle of our teacher St.
Paul to the Thessalonians.
May his blessing be upon
us. Amen.

Llalea KJL.U Cma dmé suﬂ.“g,m
Jal ) AEN J gl ol 52
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2 Thessalonians 2: 13 - 3:
5

5:3-13:2 Seiglud?

D NON A€ NENCNHOT E:eniu‘ga
N‘rem‘genénm nTen Provt ;sé,pm
€X€N BHNOT NCHO% NIBEN 32 NHETA
[Tooic venprTov: %€ adbnovt ceTn
8HNOT Now&napr NOv2Al: HEN
o0vTovBo NTe [Tmnevva new mnaz T

NTE TuUeoMHI.

€Te dH TEe eTACBA2EN BHNOT epog
€BOA 2ITOTC| MTTENETATTEAION
evTando NTe nwow ullenboic IHcove

HISCPICTOC.

?Jz\pz\ 0N NENCNHOT 02,1 \GP&TGN
OHNOT 0702, AMONI Nmnapahocnc
€TATTCABE OHNOT %pwow: IT€ €BOA
2ITEN OTCAXI ITE €ROA 2ITEN

OVETICTOAH NTAN.

But we are bound to
give thanks to God always
for you, brethren beloved by
the Lord, because God from
the beginning chose you for
salvation through
sanctification by the Spirit
and belief in the truth,

to which He called you
by our gospel, for the
obtaining of the glory of our
Lord Jesus Christ.

Therefore, brethren,
stand fast and hold the
traditions which you were
taught, whether by word or
our epistle.
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07210T.
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NIPWWI €T2,W0T 0702 MTIONHPOC

Epnae,'l' sap $a 0vON NIBEN AN TTE.

Yene,0T A€ Nxe [T001c Pat
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GP(D'TGN €BOA 2 TITIET2,WOY.

IMenoHT A€ oHT den [I00IC €xeN
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épeTeNé&lTo‘r.
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F24TOMONH NTE Hlf\)CpICTOC.

Ilizsto0T 52 D NEUWTEN NEY

T&IPHNH ETCOII. XE AUHN €C€‘(_t/(£)17/.

Now may our Lord
Jesus Christ Himself, and
our God and Father, who
has loved us and given us
everlasting consolation and
good hope by grace,

comfort your hearts and
establish you in every good
word and work.

Finally, brethren, pray
for us, that the word of the
Lord may run swiftly and be
glorified, just as it is with
you,

and that we may be
delivered from unreasonable
and wicked men; for not all
have faith.

But the Lord is faithful,
who will establish you and
guard you from the evil one.

And we have confidence
in the Lord concerning you,
both that you do and will do
the things we command
you.

Now may the Lord
direct your hearts into the
love of God and into the
patience of Christ.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.
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The Catholic Epistle

Kaeo2ikon eBoA deN TI€ TTI2,0%IT

NETICTOAH NT€E TIENIWT lwaNNHC.

Q98 sl

The Catholic Epistle
from the First Epistle of our
teacher St. John. May his

Llalea Al ¢ ¢ 588 gL
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b Ol L Lina (985 dusiall

D unn. Mavenpat. It\)/lli/si’::l%f/gg with us. Amen. )
a lwannHC 4: 7 - 15 1John4:7-13 13-7 441

Mavenpat wapenvenpe NeNEpHOT:
xe tasanH ov eBorden nbnovt Te:
070N NIREN éTep&Yanan %T&Tnacq
eBoArdeN PNOTT 0%02 CwOTN
ubnovt.

002, PHETE hﬁep&s’anw AN
imeqcoven Pbnovt: xe ProvT

OVATATIH TIE.

ben dat a tasanH nTe Dot
0TWN?, €BOA Nl’)pm NSHTEN Xe€
aqovwpn ;JITGqMONOS'GNHC f\u‘ngl
emkocuoc Nxe PNoTT 2N NTENWNS
€BOARITOTY),

€pe Fasamu hbpm deN dal:
07X 0TI %€ ANON anuenpe brov
AAAA x€ ﬁeoq AQUENDITEN: 0¥0
aqovwpm hnqunpl evcwt NTe
NENNOBI.

Navenpat icxe adnovt VENPITEN
imz\lpH*f: ANON 2N ceuﬁ(‘gz\ NAN

;\ITGNHGNPG NGNE—IPHO‘F.

Beloved, let us love one
another, for love is of God,;
and everyone who loves is
born of God and knows
God.

He who does not love
does not know God, for God
is love.

In this the love of God
was manifested toward us,
that God has sent His only
begotten Son into the world,
that we might live through
Him.

In this is love, not that
we loved God, but that He
loved us and sent His Son to
be the propitiation for our
sins.

Beloved, if God so
loved us, we also ought to
love one another.
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No one has seen God at
any time. If we love one
another, God abides in us,
and His love has been
perfected in us.

By this we know that we
abide in Him, and He in us,
because He has given us of
His Spirit.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
s oY)

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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€qol NOAAE ICxEN €den oNEXI NTE
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Pbai %TachTen ellavoc €Cjcaxt
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070N Na2T NOHTC| eNO2EN.

from his mother’s womb,
who had never walked.

This man heard Paul
speaking. Paul, observing
him intently and seeing that
he had faith to be healed,
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said with a loud voice,
“Stand up straight on your
feet!”” And he leaped and
walked.

Now when the people
saw what Paul had done,
they raised their voices,
saying in the Lycaonian
language, “The gods have
come down to us in the

"’

likeness of men!

And Barnabas they
called Zeus, and Paul,
Hermes, because he was the
chief speaker.

Then the priest of Zeus,
whose temple was in front
of their city, brought oxen
and garlands to the gates,
intending to sacrifice with
the multitudes.

But when the apostles
Barnabas and Paul heard
this, they tore their clothes
and ran in among the
multitude, crying out,

and saying, “Men, why
are you doing these things?
We also are men with the
same nature as you, and
preach to you that you
should turn from these
useless things to the living
God, who made the heaven,
the earth, the sea, and all
things that are in them,
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who in bygone
generations allowed all
nations to walk in their own
ways.

Nevertheless, He did not
leave Himself without
witness, in that He did
good, gave us rain from
heaven and fruitful seasons,
filling our hearts with food
and gladness.”

And with these sayings
they could scarcely restrain
the multitudes from
sacrificing to them.

Then Jews from Antioch
and Iconium came there;
and having persuaded the
multitudes, they stoned Paul
and dragged him out of the
city, supposing him to be
dead.

However, when the
disciples gathered around
him, he rose up and went
into the city. And the next
day he departed with
Barnabas to Derbe.

And when they had
preached the gospel to that
city and made many
disciples, they returned to
Lystra, Iconium, and
Antioch,

strengthening the souls
of the disciples, exhorting
them to continue in the
faith, and saying, “We must
through many tribulations
enter the kingdom of God.”
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0702, €ETATTWAR2, DEN 2ANNHCTIA ATY(AT
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So, when they had
appointed priests in every
church, and prayed with
fasting, they commended
them to the Lord in whom
they had believed.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

o) Aal) ) ga ja

the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 118: 14 - 16
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DA AAHAOTIA.

My strength and my
praise is The Lord, and He
has become unto me a
salvation. The voice of
exultation and salvation is
in the dwellings of the
righteous. The right hand of
The Lord has wrought
mightily. The right hand of
The Lord has exalted me:
the right hand of The Lord
has wrought powerfully.
Alleluia.
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The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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John 12: 35-50
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Then Jesus said to them,
“A little while longer the
light is with you. Walk
while you have the light, lest
darkness overtake you; he
who walks in darkness does
not know where he is going.

While you have the light,
believe in the light, that you
may become sons of light.”
These things Jesus spoke,
and departed, and was
hidden from them.

But although He had
done so many signs before
them, they did not believe in
Him,

that the word of Isaiah
the prophet might be
fulfilled, which he spoke:
“Lord, who has believed our
report? And to whom has the
arm of the Lord been
revealed?”
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Therefore, they could not
believe, because Isaiah said
again:

“He has blinded their
eyes and hardened their
hearts, lest they should see
with their eyes, lest they
should understand with their
hearts and turn, so that |
should heal them.”

These things Isaiah said
when he saw His glory and
spoke of Him.

Nevertheless, even
among the rulers many
believed in Him, but because
of the Pharisees they did not
confess Him, lest they
should be put out of the
synagogue;

for they loved the praise
of men more than the praise
of God.

Then Jesus cried out and
said, “He who believes in
Me, believes not in Me but
in Him who sent Me.

And he who sees Mg,
sees Him who sent Me.

I have come as a light
into the world, that whoever
believes in Me should not
abide in darkness.

And if anyone hears My
words and does not believe,
| do not judge him; for I did
not come to judge the world
but to save the world.
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He who rejects Me, and
does not receive My words,
has that which judges him --
the word that | have spoken
will judge him in the last
day.

For | have not spoken on
My own authority; but the
Father who sent Me gave
Me a command, what |
should say and what |
should speak.

And | know that His
command is everlasting life.

Therefore, whatever | speak,

just as the Father has told
Me, so I speak.”

Glory be to God forever.
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